
d e v a ie n t les m e ttre  à m êm e de sa isir des b ribes  des offices slavons, qu i, ne 
l ’oub lions pas, v e n a ie n t à peine  d ’ê tre  t r a d u i ts  dans u n e  lan g u e  v iv a n te  e t 
accessib le de ce fa it , b ien  q u ’elle ne fû t q u ’un  d ia lec te , a u x  d ivers groupes 
slavophones 24.

L a  t r a d u c tio n  en  slav o n  des offices du r ite  la t in  a  pu  ag ir non  seu lem en t 
su r les S laves o cc id e n tau x , m ais ég a lem en t su r les é lém en ts  de l’O uest de la 
R o m a n ité  o rien ta le , à  la  p o r té e  desquels on  m e tta i t  d an s  u n e  langue l i tu r ­
g ique v iv a n te  q u i en  re m p la ç a it un e  a u tre  d é jà  m o rte , les p rinc ipa les p rières 
e t  la le c tu re , à l ’église, de l ’E c r itu re  S a in te .

A  c e tte  époque , com m e l ’a d é jà  n o té  A. R u n ea , les d ifférences e n tre  le 
r i te  ro m a in  e t le r i te  b y z a n tin  te n a ie n t p lu s  de la  la n g u e  que des form es cu l­
tue lles. E n  o u tre , la d isc ip line ecclésiastique ac cu sa it d ’a u tre s  m enues d iv e r­
gences (jou rs de je û n e , p o r t de la  b a rb e , to n su re , e tc .), su r lesquelles ta b lè re n t 
d ’une faço n  éco eu ran te  d an s  les d eu x  c lans les fa u te u rs  du  sch ism e de 1054.

P a r  a illeu rs, com m e la  g ra n d e  m asse ro m an e  é ta i t  a u  n o rd  du D an u b e , 
su r le te r r i to ire  ap p e lé  m a in te n a n t ro u m ain , e t ég a le m en t d an s les R alkans, 
en  c o n ta c t s u r to u t  avec  les R u lgares, les S erbes e t  les G recs, to u s  de r ite  b y z a n ­
tin ,  q u ’il f û t  de la n g u e  g recq u e  ou slavone, il e s t to u t  n a tu re l que la sym biose 
a id a n t, les R o u m ain s  se so ien t la issés e n tra în e r  p e t i t  à p e t i t  à  oub lie r leur 
p ro p re  r i te  la tin , p lu s  ou m oins désuet, p o u r celui de peup les d o n t la civ ilisa­
tio n  leu r é ta i t  m a in te n a n t m ie u x  connue e t p a r ta n t  p lu s  accessib le. L es q u e­
relles d o g m a tiq u e s  e n tre  R om e e t  R y zan ce , les d isp u te s  su r  la  p réséance en tre  
le  p ap e  e t  le p a tr ia rc h e  a v a ie n t une p o r té e  qu i d é p a ssa it l ’e n te n d e m e n t de 
c e tte  p o p u la tio n  sim ple  de bergers e t  d ’a g r ic u lte u rs 25. D u re s te , leu r ch ris tia ­
n ism e la t in  é ta i t  p lus ou m oins a b a n d o n n é  à son so rt : l ’absence de villes im p li­
q u a i t  celle de l ’ép isco p a t e t to u t  au  p lus p e u t-o n  su p p o se r l ’ex is ten ce  de clio-

24 L 'a b s o rp t io n  des S lav es p a r  l ’é lé m e n t ro m a n  im p liq u e  n é c e s s a ire m e n t le b ilin g u ism e  
d es  p re m ie rs . N é a n m o in s  il n e  f a u t  p a s  p e rd re  de  v u e  n o n  p lu s  q u e  b ien  des R o m a n s  se so n t 
fo n d u s  a u  se in  de  la  m asse  s la v e , là  où  elle é t a i t  en  m a jo r ité  de  to u te  év id en ce , ce qu i 
im p liq u e  le b ilin g u ism e  é g a le m e n t d ’u n e  p a r t ie  a u  m o in s  d es é lé m e n ts  ro m a n s . Si le v o c a b u ­
la ire  r o m a n -o r ie n ta l  e n t r é  d a n s  les la n g u e s  s la v es  e s t  de  lo in  in fé r ie u r  n u m é r iq u e m e n t  à 
l’a p p o r t  s la v e  d a n s  la  la n g u e  ro u m a in e , il f a u t  en  d é d u ire  q u e  d a n s  le p ro cessu s  d ’e th n o g é n è se  
des S e rb es , B u lg a re s , R o u m a in s , e tc .  ce so n t s u r to u t  les S lav es q u i  se so n t  la issés a ss im ile r  
p a r  les R o u m a in s . D a n s  ce cas e t  e n  t e n a n t  c o m p te  de la  r é p a r t i t io n  g é o g ra p h iq u e  de ces 
d if fé re n ts  g ro u p e s  e th n iq u e s  il f a u t  à  n o tre  a v is , e n  co n c lu re  q u e  la  m asse  ro m a n e  é ta i t  
p a r  r a p p o r t  a u x  S lav es  p lu s  n o m b re u se  e t  p lu s  c o m p a c te  a u  N o rd  d u  D a n u b e  q u e  d a n s  la 
P é n in su le  b a lk a n iq u e . E n  d ’a u tr e s  te rm e s  le b e rc e a u  d u  p e u p le  ro u m a in  e s t  a v a n t  to u t  
la  D acie .

25 L ’id ée  d ’u n e  s é p a ra tio n  re lig ie u se  e n tr e  l ’O r ie n t  e t  l ’O c c id e n t a  f a i t  so n  c h e m in  tr è s  
le n te m e n t .  L ’a s p e c t  ju r id iq u e  e t  c a n o n iq u e  de  la  q u e s t io n  n e  s ’e s t  ré e lle m e n t p ré c isé  à 
l ’e s p r i t  d es m asses  q u ’à  l ’o ccas io n  ou  d u  f a i t  des ex cès co m m is  p a r  les C ro isés. T o u t le m o n d e  
c o n n a ît  l ’in c id e n t  de  1089 p ro v o q u é  p a r  la  c o n s ta ta t io n  d u  c le rg é  b y z a n t in  q u ’il n ’e x is ­
t a i t  a u x  a rc h iv e s  de  S a in te  S oph ie  a u c u n  d o c u m e n t officiel ju s t i f i a n t  la su p p re s s io n  du  nom  
d u  p o n tife  ro m a in  d a n s  les d ip ty q u e s . N ous a t t i r e ro n s  é g a le m e n t l’a t t e n t io n  su r  u n  ro tu le  
é c r i t  a u  X -e  siècle (c. 983 — 984), c o m p re n a n t  la  l i tu rg ie  g recq u e  d e  s a in t  J a c q u e s  (m s. M es- 
sa n e n s is  177) q u i f a i t  m e n tio n  au  m e m e n to  d u  p a p e  B e n o ît  V I I  de R o m e  e t  des q u a tre  
p a tr ia rc h e s  o r ie n ta u x ,  ce q u i p ro u v e  q u e  les d ém êlés  de  C o n s ta n tin o p le  a v e c  R o m e  n ’a v a ie n t  
p a s , à  c e t te  é p o q u e , de ré p e rc u ss io n s  d a n s  les a u t r e s  p a t r i a r c a ts .  C a r so u s le p o n t i f ic a t  de 
B e n o it V I I ,  C o n s ta n tin o p le  r e g a rd a i t  co m m e p a p e  lé g itim e  l’a n t ip a p e  B o n iface  V I I .  q u i ré s i­
d a i t  à  B y z a n c e  m êm e (cf. D o m  B . Ch. M e r c i e r ,  L a  litu rg ie  de sa in t Jacques. E d itio n  
critique du texte grec avec traduction  la tine, P a r is , 1940, p . 135 ( =  P a tro lo g ia  O ric n ta lis , 
t .  X X V I , fasc . 2).
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